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1752x600x180 mm.

21,7 kg

PESO PIEZA MÁS PESADA / 
POIDS MAXIMUM DE LA PIÈCE / 
MAXIMUM WEIGHT OF PARTS / 
PEÇA MAIS PESADA:

PIEZA MÁS GRANDE /
LA PIÈCE LA PLUS GRANDE /
THE BIGGEST PART/ 
PEÇA MAIOR:

ESPECIFICACIONES / SPÉCIFICATIONS /  SPECIFICATIONS /  ESPECIFICAÇOES

A D

H

H
1

Ref. A H H1 D

JCART02 600 1752 600 100

CARTeleRíA y SeñAléTiCA / PAnneAux eT SignAliSATion / PoSTeRS AnD SignS / PAinéiS e SinAléTiCA

Cartel Metal / PaNNeaU Metal / INforMatIoN SIgN Metal / Cartel Metal
JCart02

* El cliente entregará la información que desee   
 incluir en el cartel.

* Le client fournira le message qu’il souhaite voir  
 affiché sur le panneau.

* The information to be shown on the sign must 
be provided by the client.

* O cliente entregará a informação que deseje in-
cluir no cartel.
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INSTALACIÓN: Tipos de cimentación: Suelo Blando (SB) / Suelo duro (SD). Disponibilidad de repuestos: 10 años

CARACTERÍSTICAS:

MaterIal

PoSteS: Hierro zincado y lacado.

PaNeleS 

HPl de 10 mm: laminado de alta presión que se caracteriza por su resistencia a la intemperie y a los rayados, por su buen comportamiento ante el fuego 

y por su fácil grabado.

Piezas de plástico: Polipropileno.

tornillería: Acero calidad 8.8 Din267.

PlaN De MaNteNIMIeNto 

Semanalmente: comprobar de forma visual el estado general del cartel, asegurando que no haya roturas, desperfectos peligrosos para los usuarios y 

que los pictogramas sigan claros y legibles.

Mensualmente: comprobar que no haya deterioros en el HPl. Verificar el estado de toda la tornillería y sus protecciones. Verificar el tapón del poste.

anualmente: asegurar además la seguridad estructural del poste metálico y que no haya corrosión. Comprobar todas las cimentaciones.
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INSTALLATION: Types de fondation: sol dure (SB)/ sol dure (SD). Disponibilité de pièces de recharge: 10 année. 

CARACTERISTIQUES:

MatÉrIaU

PoteaUX: Fer traité et laqué

PaNNeaUX

HPl de 10 mm: Panneau laminé à haute pression qui se caractérise par sa résistance aux intempéries et aux rayures par son bon comportement au 

feu et par son marquage facile. 

Pièces plastiques: Polypropylène.

Visserie: Acier qualité 8.8 Din267.

PlaN De MaINteNaNCe

Chaque semaine: vérifier visuellement l'état général du jeu, en s'assurant qu'il n'y ait rien de cassé ou de détérioré pouvant présenter un danger 

pour les usagers et que les pictogrammes soient claires et lisibles.

Chaque mois: vérifier qu'il n'y ait pas de détérioration au niveau du HPl. Vérifier l'état de toute la visserie et de sa protection. Vérifier les caches 

des poteaux.

Chaque année: s'assurer en plus de la sécurité structurelle du poteau métallique et qu'il n'y ait pas de corrosion. Vérifier toutes les fondations.
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INSTALLATION: Types of foundation: hard ground (SB)/ hard ground (SD). Availability of replacement parts: 10 years.

CHARACTERISTICS:

MaterIal

PoleS: Zinc and lacquered steel.

 

PaNelS

10 mm HPl: High pressure laminated sheet characterised by its resistance to weather conditions and scratching, its good behaviour in the event 

of fire and its ease of engraving.

Plastic Parts: Polypropylene.

fixings: Steel conforming to 8.8 Din267.

MaINteNaNCe

every week: carry out a visual check on the general state of the element to make sure there are no breakages or damages to endanger users.

every month: check there is no deterioration of the HPl. Check the state of all the screws, bolts and their protection. Check the cover on the 

corner post.

every year: make sure the metal post is structurally sound and there is no corrosion. Check all ground fixings.
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INSTALAÇÃO: Tipos de cimentaçao: Chãomole (SB) /Chãoduro (SD). Disponibilidade de sobresalentes: 10 anos

CHARACTERISTICS:

DeSCrIÇÃo DoS MaterIaIS

PoSteS 

ferro zincado e lacado.

PaINÉIS 

HPl 10 milímetros laminado de alta pressão, que é caracterizado pela sua resistência ao intemperismo e aos arranhões, 
pelo seu bom comportamento ante fogo e o seu fácil gravado.

Peças de Plástico - Polipropileno.

fixadores (Parafusos) – aço 8.8 DIN 267.

PlaNo De MaNUteNÇÃo

Semanalmente: Verificar de forma visual o estado geral do painel, assegurando que não haja roturas nem anomalias perigosas para os utiliza-

dores e que os pitogramas sigam claros e legíveis.

Mensalmente: verificar que não haja deterioro no HPl. Verifique o estado de todos os parrafusos e suas proteções, verificar a tapa do poste.

anualmente: Além da segurança estrutural do poste de metal, verificar que este não haja sufrido corrosão.Confira o estado de  todo o chão.

 * Consultar instruções de manutenção.


